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Рівень ВО Третій освітньо-науковий   
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літератури», «Теорія літератури», 
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літературознавства та критики» 

Чому це цікаво/треба вивчати Дисципліна сприяє формуванню професійних 

компетентностей, необхідних для інноваційної 

науково-дослідницької діяльності в галузі 

філології; формує здатність наукового 

оцінювання літературознавчих підходів до 

художнього тексту. Курс знайомить з ідеями 

видатних літературознавців, які започаткували 

основні напрямки інтерпретації художнього 

тексту,  і з ідеями тих, хто працює в галузі 

теорії тексту. 

Перелік тем з дисципліни  Новітні методики, форми та види інтерпретації 
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інтерпретаційне дослідження художніх творів, 
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міждисциплінарному просторі на основі 

системного наукового світогляду із 

застосуванням сучасних інформаційних та 

комунікаційних технологій.. 
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науковців вміння осмислювати і передавати 

зміст художнього твору у  різних проекціях як 

складної єдності засобів вираження змісту і 

форми. 
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